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| PROGRAMMA

Piektdiena 01.05.2015

18:00 — 21:00 dalibnieku registracija, automasinu tehniska

parbaude

Sestdiena 02.05.2015

SPORTS CLUB “AUTOCROSS.LV”
RALLYCROSS CUP 2015

LAF CROSS COMISSION CUP 2015,
Round 7

ESTONIAN OPEN CROSKART
CHAMPIONSHIP 2015, Round 5

LAF FOLKRACE SUMMER CUP 2015,
Round 1

Sport complex “333”
May 2, 2015

SUPPLEMENTARY REGULATIONS

| PROGRAMM

I ORGANISATION

Il GENERAL CONDITIONS
IV CHECKING

V  RUNNING OF THE EVENT
VI RESULTS

VIl PRIZE GIVING

VIII OTHER INFORMATION

20.03.2015 Publication of regulations and
acceptance of entries
28.04.2015 Closing date for entries
02.05.2015 The Event
| PROGRAMM
Friday 01.05.2015

18:00 — 21:00 Registration of participants, Technical
control

Saturday 02.05.2015




07:00 — 08:30
07:00 — 08:45
08:00
08:15 - 10:00
10.15
10.30

dalibnieku registracija
automastnu tehniska parbaude
dalibnieku sapulce

brivie trenini

sacensibu atklagana

1. kvalifikacijas brauciens

Turpmako sacensibu norises gaitu nosaka sacensibu
galvenais tiesnesis, pazinojot to uz informacijas stenda.

18:00 Oficiala apbalvosana

11 ORGANIZACIJA

2.1. Sporta kluba Autocross.lv kausa izcias rallijkrosa, LAF
Krosa komisijas autokrosa kausa, Igaunijas atklata kroskartu
¢empionata 5. posma un LAF Folkreisa Vasaras kausa 1.
posma (turpmak teksta - sacensibu) rikotajs ir biedriba
Sporta klubs Autocross.lv, reg.Nr. 40008169417

2.2. Sis sacensibas tiek rikotas saskana ar $o Nolikumu,
Latvijas Nacionalo Sporta kodeksu un ta pielikumiem, LAF
Krosa komisijas kausa un LAF Folkreisa Vasaras kausa
nolikumu..

2.3. Organizacijas komiteja:

Biedriba SK Autocross.lv

Adrese: Skolas 18-13, Jelgavas nov., Nakotne, Latvija, LV-
3040

E-pasts: viesturs.saukans@laf.lv

Mob.: +371 26579000

Biedriba ,,Latvijas Automobilu Federacija”

Adrese: Brivibas iela 224, K-5 LV-1039, Riga, Latvija, LV-
1006

Tel.: +371 67520296

Fax: +371 67551465

E-pasts: laf@Iaf.lv,
Mob.: +371 29264457

2.4. Oficialas personas:
Sacensibu rikotajs V. Saukans
Galvenais arsts
Sacensibu komisars G. Kosojs
Sacensibu galvenais tiesnesis A. Véza
Sacensibu galvena sekretare I. Bendzika
Sekretare K. Satrovska
Tehniskais komisars M. Volksons

Distances prieksnieks
Dalibnieku tiesnesis
Tiesnesi:
starta tiesnesis
paragra starta tiesnesis
finiSa tiesnesis
distances tiesnesi

2.5.0ficialais zinojumu délis
Oficialais zinojumu stends atradisies Dalibnieku parka.

111 VISPAREJIE NOSACIJUMI

3.1. Sacensibas notiek $§adas ieskaités un klasés:
3.1.1. Rallijkross:

- SuperCar: Rallijkrosa/Autokrosa pilnpiedzinas
automasinas

07:00-08:30  Registration of participants
07:00—08:45  Technical control

08:00 Drivers meeting
08:15-10:00 Time keeping practice
10:15 Opening of the Event
10:30 1st Heat begins

Further timetable according to decision of Clerk of the
Course and Steward. Information about timetable will be
published on the official information desk.

18:00 Official prize giving ceremony
I ORGANISATION

2.1. Organizer of the Sports Club Autocross.lv
Rallycross Cup, LAF Cross Commission Cup, Estonian
Crosskarts Open Championship and LAF Folkrace
Summer Cup

(further — Event) is association Sporta klubs
Autocross.lv, Nr. 40008169417.

2.2. The Event is organized in accordance with these
regulations, Latvian National Sporting Code and it's
bulletins, regulations of LAF Cross Commission Cup
and LAF Folkrace Summer Cup.

2.3. Organizing committee:

Association SK Autocross.lv

Address: Skolas 18-13, Jelgavas nov., Nakotne, Latvia,
LV-3040

E-mail: viesturs.saukans@laf.lv

Mob.: +371 26579000

Association ,,Latvian Automobile federation”
Address: Brivibas street 224, K-5 LV-1039, Riga,
Latvia, LV-1006

Phone: +371 67520296

Fax: +371 67551465

E-mail: laf@Iaf.lv

Mob.: +371 29264457

4. Officials
Organizer V. Saukans
Chief Medical Officer
Steward G. Kosojs
Clerk of the Course A. Véza
Secretary I. Bendzika
Secretary assistance K. Satrovska
Scrutineer M. Volksons
Safety Officer TBA
Driver’s Liaison Officer TBA
Judges of fact:

- start line TBA

- false start TBA

- finish TBA

- distance TBA

2.5. Official information board
Official notice board will be located in the Paddock area.

111 GENERAL CONDITIONS
3.1. The Event is counted towards:

3.1.1. Rallycross:
- SuperCar: 4WD Rallycross/Autocross cars
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3.1.2. Rallijkross/LAF Krosa komisijas kausa 7. posms:
- Nacionala klase: LC un NEZ vienas ass piedzina

3.1.3. Kroskarti, Igaunijas atklata kroskartu ¢empionata
5. posms:

- Apvienota CK 650, CK 250 klase

- CK 125

- CK-Mini

3.1.4. LAF Folkreisa Vasaras kausa 1.posms
- Folkreiss

3.2. Trase

- AtraSanas vieta: Ropazu novads, Sila Priedes, LV-2133,
Latvija

- GPS: Lat. 560 57°00.42"N, Lon. 240 24°42.90"E

- Informacija: www.333.1v

- Garums: 1200 m

- Maksimalais platums: 10 m

- Minimalais platums: 8 m

- Segums: 40% grunts, 60% asfalts

- DZokera aplis: Tiks izmantots

3.3. Pieteikumi
3.3.1. Pieteikuma veidlapa atrodas interneta majas lapa
www.laf.lv un www.autocross.lv

3.3.2. Sportistiem, kuri velas piedalities $ajas sacensibas, ir
janosiita pilniba aizpildita pieteikuma veidlapa uz LAF
Krosa komiju: Brivibas gatve 224/5, Riga, LV-1039, Fax:
+371 67551465; e-pasta adrese: viesturs.saukans@laf.lv,
lidz 28.04.2015. P&c §i datuma pieteikumi tiks pienemti, tatu
ar palielinatu ziedojumu sacensibu rikoSanai (rallijkross,
kroskarti, EUR 60), vai atbilstosi LAF Folkreisa Vasaras
kausa noteikumiem (folkreiss).

3.3.3. Dalibniekam, kur$ nosiitijis pieteikumu un nevar
piedaltties sacensibas, pieteikums nekavégjoties jaatsauc,
pretgja gadijuma var tikt piemerots sods.

3.4. Ziedojums sacensibu rikosanai EUR 40,

Folkreisam EUR 35

3.4.1. Ziedojumu sacensibu riko$anai ir iesp&jams veikt ar
parskaitijumu Biedribas Sporta klubs Autocross.lv konta
LV61HABA0551029927590, vai sacensibu diena
administrativas parbaudes laika pie registracijas.

3.5. Sacensibu automasinas

Sacensibu automasinam jabut sagatavotam atbilstosi
attiecigas ieskaites tehniskajiem noteikumiem — Latvijas
autokrosa cempionata 2015. gada tehniskajiem
noteikumiem, LAF Folkreisa 2015. gada tehniskajiem
noteikumiem, vai parstavétas valsts ASN rallijkrosa
tehniskajiem noteikumiem. Riepas SuperCar un
Nacionalajai klasei: rallijkrosa slick tipa vai izmanto$anai
celu satiksme paredz&tas riepas.

IV PARBAUDES
4.1. Administrativa parbaude
4.1.1. Administrativa parbaude notiks €ka ar uzrakstu
SEKRETARIATS pie trases.
4.1.2. Administrativaja parbaude piedalities drikst tikai
braucgji vai vinu oficialie parstavji.
4.1.3. Administrativaja parbaudg jauzrada deriga sportista
licence.

4.2. Tehniska parbaude
4.2.1. Visiem braucgjiem vai to parstavjiem ar automasinam

3.1.2. Rallycross/LAF Cross Commission Cup
Round7:

- National class: Latvian Championship and NEZ FWD
or RWD cars

3.1.3. Crosskarts, Estonian Open Championship
Round 5:

- Unified CK 250/CK 650

-CK 125

- CK Mini

3.1.4. LAF Folkrace Summer Cup Round 1:
- Folkrace

3.2. Track

- Location: Ropazu novads, Sila Priedes, LV-2133,
Latvia, LV-2133

- GPS: Lat. 560 57°00.42"N, Lon. 240 24°42.90"E

- Information: www.333.lv

- Length: 1200 m

- Maximum width: 10 m

- Minimum width: 8 m

- Composition: 40% Gravel, 60% Tarmac

- Joker lap: Will be used

3.3. Entries
3.3.1. Entry form is published at www.laf.lv and
www.autocross. v

3.3.2. Participants must send fully completed Entry form
to LAF Cross commission: Brivibas street 224/5, Riga,
LV-1039, Fax: +371 67551465; e-mail:
autokross@Ilaf.lv, no later than 28.04.2015. Entries after
this date will be accepted, entry fee EUR 60 (rallycross,
crosskarts), or according to LAF Folkrace Summer Cup
regulations (folkrace).

3.3.3. Participant, who has sent the entry, but cannot
participate in the Event, must withdraw the entry as soon
as possible. In other way participant may be penalized or
fined.

3.4. Donation for organization of the Event is EUR 40,
for Folkrace — EUR 35

3.4.1. Donation could be done in bank account:
Association Sporta klubs Autocross.lv konta
LV61HABA0551029927590, or at time of Registration
or by bank transfer.

3.5. Eligible vehicles

Cars must be prepared according to Technical
regulations of respective series — Latvian Autocross
Championship 2015, LAF Folkrace 2015 or Rallycross
regulations of respective ASN. Tyres for rallycross:
Slicks, or permitted for using on road traffic.

IV CHECKING
4.1. Administrative checking
4.1.1. In administrative checking, that will be in the
administrative building SECRETARIAT.
4.1.2. Only participants or their representatives can make
registration.
4.1.3. Driver or official representative must show a valid
driver license at the administrative checking.

4.2. Scrutineering
4.2.1. All drivers or their official representatives with
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jaierodas uz tehnisko parbaudi, kura notiks speciali tam
noradita vieta.

4.2.2. lerodoties uz tehnisko parbaudi, Iidzi janem
dalibnieka kartite, automasinas tehniska pase, dro$ibas
karkasa sertifikats un sportista ekipg&jums.

V SACENSIBU NORISE

5.1. SuperCar, Nacionala klase, Kroskarti: atbilstosi LAF
Krosa komisijas kausa 2015. gada nolikumam

5.2. Folkreiss: atbilstoSi LAF Folkreisa Vasaras kausa 2015.
gada nolikumam

5.3. Sacensibu norises parskats:

Braucgji aizvada Cetrus kvalifikacijas braucienus savas
kvalifikacijas grupas. Grupu sastavus un starta vietas nosaka
izloze. Katra grupa drikst but ne vairak par 10 dalibniekiem.
Ja klas€ sportistu skaits ir ne lielaks par desmit, péc
kvalifikacijas braucieniem seko finalbrauciens, kura tiek
noteikts $o sacensibu uzvarétajs. Ja sportistu skaits ir no 11
lidz 23, finalbraucienam kvalific€jas astoni labakie
kvalifikacijas dalibnieki, tiek aizvadits B finals, kur pirmo
divu vietu ieguveji kvalificgjas finalam. Ja sportistu skaits ir
24 un vairak, finalbraucienam kvalificgjas sesi dalibnieki,
tiek aizvaditi divi pusfinali, katra pusfinala pirmo tr1s vietu
ieguvgji ieklust finala. Starta vietas finalam, B finalam un
pusfinalam — atbilstosi kvalifikacijas rezultatiem. Starta
vietas finalbraucienam — atbilstosi kvalifikacijas rezultatiem
un/vai B finala/pusfinalu rezultatiem. Aplu skaits
kvalifikacijas braucienos — 4, aplu skaits B finala un
pusfinala — 5, aplu skaits finalbrauciena — 7.

VI REZULTATI
6.1. Visi rezultati (tai sk. Finalu oficialie rezultati) tiks
publicéti péc katra brauciena uz oficiala informacijas
stenda.

VII APBALVOSANA

7.1. Oficiala apbalvosana

Tiek apbalvoti finalbraucienu pirmo vietu ieguveji §adas
ieskait€s, ja start€jusi ne mazak ka 5 dalibnieki:

- SuperCar (top-3)

- Nacionala klase (top-3)

- Nacionala klase, celu satiksmei paredzeétas riepas (1. vieta)
- Nacionala klase, juniors (1. vieta)

- CK 650/CK 250 (top-3)

- CK 125 (top-3)

- CK Mini (top-3)

- Folkreiss (top-3)

- Folkreiss, juniori (top-3)

- Folkreiss, komandas (top-3)

VIII CITA INFORMACIJA

8.1. Apkartejas vides aizsardziba

8.1.1. Katrs braucgjs ir atbildigs par to, lai vina komandai
rezervetaja vieta dalibnieku parka, tiktu noklats plastikata
paklajs, ne mazaks par 4m x 5m, lai noverstu ellas, degvielas
un citu tehnisko skidrumu ieplaSanu augsné.

8.1.2. Aizliegta automasinu mazgasana dalibnieku parka,
iznemot tam speciali atlautaja vieta.

8.1.3. Sportistam ir pienakums sakopt savu stavvietu péc
sacensibam.

8.1.4. Ellas un citu $kidrumu izlieSana ir atlauta tikai speciali
paredzetaja tvertn€, kas atrodas Dalibnieku parka pie
mazgatuves.

automobiles must go to the technical scrutineering in the
special place in the Paddock area.

4.2.2. The cars going to the technical scrutineering needs
to take participant’s card, car’s technical passport,
security roll cage certificate and drivers equipment.

V RUNNING OF THE EVENT

5.1. SuperCar, National Class, Crosskarts: According to
regulations of LAF Cross Commission Cup

5.2. Folkrace: According to LAF Folkrace Summer Cup
2015.

5.3. Summary of running of the event:

Drivers in their qualifying groups compete in four
qualifying heats. Line-up and starting positions in the
groups are according to draw. No more than 10 drivers
are in one group. If there are ten or less drivers in the
class, there is the Final after qualifying, which
determines Winner of the event. If there are 11 to 23
drivers, there is Final B after qualifying. In that case top-
8 drivers in qualifying get to the Final, as well as top-2
from Final B. If there are 24 or more drivers in the class,
there are two semi-finals after qualifying. Top-6 from
qualifying and top-3 from each semi-final get to the
Final. Starting positions in Final B and semi-final —
according to qualifying results. Start positions in Final —
according to qualifying and/or Final B/semi-finals. Laps
in qualifying — 4, laps in Final B and semi-finals — 5, laps
in final — 7.

VI RESULTS
6.1. All the results (including official final results) will
be published at the information board.

VII PRIZE GIVING

7.1. Official prize giving

Leaders of the classes will be greeted, if there are no less
than 5 entries in the class:

- SuperCar (top-3)

- National Class (top-3)

- National Class, Road tyres (1% place)

- National Class, Junior (U-22, 1% place)
- CK 650/250 (top-3)

- CK 125 (top-3)

- CK Mini (top-3)

- Folkrace (top-3)

- Folkrace, Juniors (top-3)

- Folkrace, Teams (top-3)

VIl OTHER INFORMATION

8.1. Protection of the environment

8.1.1. Each driver is requested to ensure that a plastic
sheet (minimum dimension 4 by 5 m) is spread on the
ground in the place reserved for his team, where work is
to be done on his car, in order to prevent any pollution in
case of an accidental leak, etc.

8.1.2. Cars are allowed to wash only at the place, which
is appointed by the organizer.

8.1.3. Teams have to clean their parking spaces after the
event.

8.1.4. It is allowed to pour out oils and other liquids only
in the special containers that are located in the Paddock




8.2. Dalibnieku parks

8.2.1. Aizliegta atklatas uguns un grilu lieto$ana dalibnieku
stavvieta.

8.2.2. Katrs braucgjs ir atbildigs par to, lai vina komandas
stavvieta redzama vieta dalibnieku parka atrastos
ugunsdz€Samais aparats.

8.2.3. Komandas ir atbildigas par atkritumu aizvakSanu sava
stavlaukuma visa pasakuma laika un p&c sacensibam,
atstajot vietu tada stavokli, kada ta tika sanemta.

8.3. Dalibnieku tiesnesis

8.3.1. Dalibnicku tiesnesis bis atpazistams p&c specialas
vestes ar uzrakstu DALIBNIEKU TIESNESIS

8.3.2. Vina atraSanas vieta ir dalibnieku parka pie oficiala
zinojumu déla.

8.5. Apdrosinasana
Rikotajs garante sacensibu laika dalibniekiem civiltiesiskas
atbildibas apdrosSinasanu.

8.6. Atlauja

So sacensibu rikosanai ir izdota un apstiprinata LAF
Autosporta pasakumu rikosanas atlauja, tas numurs tiks
pazinots.

place near the car wash.

8.2. Paddock

8.2.1. It is prohibited to use open fire devices or burn
campfire in parking space.

8.2.2. Each driver is responsible to ensure that a single
piece of the extinguisher is available within his own
team area inside the paddock.

8.2.3. Teams are responsible for scavenging in their
parking space during the time of event and after, leaving
the space clean as it was taken.

8.3. Drivers Liaison Officer

8.3.1. The Drivers Liaison Officer will be recognizable
by special vest.

8.3.2. He may be reached in the Paddock place near the
official notice board.

8.5. Insurance
The organizer of the event provides liability insurance
during the event.

8.6. Permission

To organize this event ASN Latvian Automobile
federation on the has issued and approved permission to
organize events.

Velot veiksmi/Wishing good luck,
Viesturs Saukans and the Team,
Sports Club “Autocross.lv”




